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	ISTITUTO SCOLASTICO COMPRENSIVO

"V. MUZIO"  - Bergamo

Via S. Pietro ai Campi, 1 

www.icmuzio.gov.it


Piano di lavoro annuale dell’Insegnante: GIARDINA M. STEFANIA

Classe  2A         Disciplina  FRANCESE

Criterio generale: 1. Ascolto (comprensione orale)

Obiettivi relativi agli apprendimenti:

1. Comprendere espressioni e frasi di uso quotidiano pronunciate chiaramente e identificare il tema generale di brevi messaggi orali in cui si parla di argomenti conosciuti.

2. Comprendere brevi testi multimediali e il loro senso generale identificandone parole chiave.

Criterio generale: 2. Parlato (produzione ed interazione)

Obiettivi relativi agli apprendimenti:

3. Descrivere persone e oggetti familiari utilizzando parole e frasi già incontrate ascoltando o leggendo.

4. Riferire semplici informazioni afferenti alla sfera personale, integrando il significato di ciò che si dice con mimica e gesti.

5. Interagire in modo comprensibile con un compagno o un adulto con cui si ha familiarità, usando un linguaggio semplice e adatto alla situazione.

Criterio generale: 3. Lettura (comprensione scritta)

Obiettivi relativi agli apprendimenti:

6. Comprendere testi semplici di contenuto familiare e  trovare informazioni generali. 

7. Leggere semplici testi riguardanti contenuti di studio di altre discipline.

Criterio generale: 4. Scrittura (produzione scritta)

Obiettivi relativi agli apprendimenti:

 8. Rispondere in modo comprensibile a semplici questionari su argomenti già noti.

  9. Scrivere testi brevi e semplici per raccontare le proprie esperienze anche con errori formali che non compromettano però la comprensibilità del messaggio.

Criterio generale:  5. Riflessione sulla lingua e sull’apprendimento

Obiettivi relativi agli apprendimenti:

10. Conoscere e saper utilizzare le funzioni linguistiche in modo adeguato.

11.  Conoscere e applicare in modo corretto le strutture grammaticali.

Contenuti/attività

Libro di testo: “Quelle chance !” Vol. 2° -Livre de l'élève et Cahier multi -ROM. Ed. Lang

Primo quadrimestre:

Dossier 7  “ Des vacances en péniche!”

Fonctions: Raccontare al passato/ Invitare, accettare, rifiutare

Lexique: Sports et Loisirs

Grammaire: Passé  Composé ( Aff., Neg., Int.) et accord avec Être. Pronom On-

Verbes:  Vouloir, Pouvoir, Faire.

Civilisation: Rugby en Midi- Pyrénées.

Dossier 8  “Le paradis du shopping”  

Fonctions: Fare degli acquisti/ domandare e dire il prezzo

Lexique: Magasins et produits alimentaires

Grammaire: Le partitif, adverbes de quantité, Futur proche (Gallicismes)-

Verbes: Devoir, Prendre, Acheter.

Civilisation:Flâner à Paris.

Dossier 9  “ Philippe a la grippe”  

Fonctions: telefonare / parlare della salute

Lexique: Le corps humain/ Les actions de la journée

Grammaire:Les Pronoms COD. Le passé récent, le  Présent continu (Gallicismes)

Verbes: Finir (1er groupe)- Sentir, Commencer, Manger.

Civilisation:Proteger la nature, Le Parc Naturel Régional du Vercors.

Secondo quadrimestre : 

 Dossier 10 “ Le château c'est par où? “

Fonctions: Domandare e dare delle indicazioni stradali 

Lexique: La ville/ La maison

Grammaire: Le Futur simple, les pronoms COI. Verbes: Savoir, Voir, Mettre.

Civilisation: La Bretagne.

Dossier 11 “ Bienvenue à la ferme! ”

Fonctions: Domandare e dare dei consigli/ Porre dei divieti

Lexique: Les animaux

Grammaire: Pronoms COD e COI avec Infinitif. Infinitif négatif. Quelques,quelque chose, quelqu'un.

Inversion (cas particuliers). Verbes: Recevoir, Répondre, Offrir.

Civilisation:La Normandie.

Dossier 12 “Que veux tu devenir?” 

Fonctions: Parlare dei propri progetti/ Proporre qualcosa/ Darsi appuntamento

Lexique:Les professions

Grammaire: Le conditionnel ( 1er, 2e, 3e groupe). Plus, jamais, rien, personne.

Verbes: Dire, Attendre, Croire.

Civilisation: La presse et la télévision.

Metodologia didattica

 Verrà seguito un metodo di tipo funzionale-comunicativo basato sulle seguenti caratteristiche :

· apprendimento di nuovo materiale linguistico non attraverso frasi isolate ma attraverso l'acquisizione di un modello di comportamento linguistico presentato nella sua globalità. L'alunno apprenderà prima comportamenti comunicativi e poi,  nel momento della riflessione grammaticale (che sarà attuata attraverso il metodo induttivo-deduttivo), analizzerà i relativi esponenti linguistici.

· privilegio per attività tipo lavoro di coppia o a piccoli gruppi, assunzione di ruoli,  mirati a permettere agli alunni l' uso delle abilità integrate (ascolto-parlato-lettura-scrittura).

 -   esecuzione di esercizi ed esercitazioni basati su fattori reali e legati direttamente  all'esperienza degli studenti, allo scopo di motivarli all'uso della L2.

Strategie  didattiche

Lo svolgimento delle unità didattiche avverrà attraverso le fasi della presentazione, pratica,  reimpiego e verifica ed in particolare :

· fase di attivazione dei prerequisiti 

· fase di motivazione: la nuova situazione viene introdotta con una breve conversazione volta a decodificare il messaggio espresso dagli stimoli visivi che accompagnano il testo.

· fase di presentazione del dialogo tramite  ascolto su cd, visione del Livre interactif  (su LIM o videoproiettore) e ripetizione.

· riflessione semantico-grammaticale attraverso spiegazione di concetti e termini conosciuti; enunciazione della regola utilizzando il processo di tipo induttivo-deduttivo

· fase di fissazione in cui vengono acquisiti il  lessico e le strutture

· fase applicativa in cui vengono applicate e rielaborate strutture e lessico in contesti noti e nuovi

· lavoro in piccolo gruppo per facilitare la comprensione

· schemi guida per l'esposizione sia scritta che orale

· analisi testuali guidate per favorire la comprensione

· mappe concettuali per visualizzare e schematizzare

· drammatizzazione per gratificare e migliorare le abilita' espressivo-comunicative di tutti gli allievi, anche dei più fragili ed insicuri

· uso  di audiovisivi, per favorire la comprensione attraverso la memorizzazione visiva , la produzione orale e la comprensione orale.

Strumenti

Si farà ricorso principalmente al libro di testo ed ai sussidi didattici di cui dispone la scuola :

-     lettore Cd

· CD e DVD incisi da parlanti di madre-lingua

· LIM

· videoregistratore 

· videoproiettore 

· fotocopie e materiale autentico (cartine, brochure, riviste, quotidiani ecc)

Verifica e criteri di valutazione

Le verifiche, che saranno omogenee al tipo di esercitazioni e di tecniche normalmente utilizzate nel lavoro di classe, tenderanno ad accertare sia la competenza comunicativa acquisita dagli alunni, sia quella linguistica.  

La padronanza strutturale sarà verificata con prove di tipo oggettivo; la padronanza comunicativa (ricettiva e produttiva) con prove oggettive e soggettive.

Le verifiche saranno effettuate :

a) nell'ambito di ciascuna unità mediante esercitazioni individuali, in coppia o in gruppo, in modo da verificare subito l'effettivo raggiungimento degli obiettivi specifici; 

b) al termine di ogni unità o gruppo di unità, offrendo tale soluzione una  possibilità di verifica su un arco di tempo maggiore e su materiale quantitativamente maggiore e variamente assortito.

   Gli strumenti per la verifica saranno :

	PROVE  ORALI
	PROVE  SCRITTE

	· domanda/risposta
	· esercizi di completamento o trasformazione

	· breve produzione personale
	· esercizi choix multiple

	· dialogo aperto
	· domanda/risposta

	· jeu de rôle
	· dialogo aperto o guidato

	· esercizi di ascolto
	· lettere- mail

	· esercizi di tipo operativo
	· esercizi di tipo operativo

	· lettura ad alta voce
	· questionari


Per quanto riguarda sia le prove oggettive che quelle soggettive, l'insegnante specificherà in anticipo le abilità e gli obiettivi operativi che intende osservare in ogni prova o esercizio. Ad ogni obiettivo, in base alla percentuale di items corretti o in base al livello della prestazione, verrà attribuita una valutazione: 10 (100-97)   9 (96-89)    8 ( 88-79)   7 (78-69)   6 (68-59)  5 (58-49) 4 (48-0) corrispondente al grado di competenza raggiunto dall'alunno.





Dato che la valutazione confronta la prestazione di ciascuno con gli obiettivi fissati secondo la programmazione, in ogni verifica effettuata alla fine delle unità didattiche sarà riportato l'obiettivo o gli obiettivi che con quella prova si intendono verificare.

Oltre alle prove di verifica scritte il processo di apprendimento verrà rilevato sistematicamente con   prove soggettive di produzione e comprensione orale.

I dati emersi dalle rilevazioni delle osservazioni sistematiche e dalle osservazioni comportamentali saranno utili alla identificazione delle strategie più idonee da adottare per ciascun allievo in modo da personalizzare gli interventi formativi.

Per gli alunni portatori di handicap verranno predisposte prove di verifica individualizzate o prove su obiettivi specifici disciplinari minimi, concordate con / predisposte dall’insegnante di sostegno.

La valutazione  quindi sarà :

· formativa – intermedia : durante ogni singola unità per controllare il processo di  apprendimento;

· sommativa : alla fine di ogni unità o gruppo di unità per misurare il grado di raggiungimento degli obiettivi stabiliti.

Oltre che dell'acquisizione delle specifiche competenze linguistiche, la valutazione terrà conto delle capacità e del livello di partenza dell'alunno, del processo di apprendimento, dell'impegno e della partecipazione dimostrati.

Bergamo, 31 Ottobre 2014                                                                     L’insegnante              
                                                                                                    






  
              Prof.ssa M. Stefania Giardina
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